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^  Hirdetés díjszabás szerint.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: Baranyay Lajos.

Csendőrökkel,
rendszabályokkal, még a leg
szigorúbb büntetésekkel sem 
lehet tehát megakadályozni, 
hogy a maximált árak körül 
embertelen visszaélések - n e  
történjenek. M ert^a rend § 
lelke mindennek, de a rendőr 
nem mindig lehet lelke a rend
nek, az emberségnek, a becsü
letességnek.

Ide valami más kell. Nem
csak szurony. Nemcsak pénz
büntetés. A börtönnél is —- 
valami másabb kell.Közlelkiisme- 
ret. A közlelkiismeret egyesek
nek lelkiismeretéből alakul ki.

A német szövetségtanács 
rájött erre a tapasztalatra. Meg- 
• elégelte az - eddig alkalmazott 
fizikai védelmeket. Most már 
az erkölcsihez nyúl. Ahhoz a 
forráshoz, ahhoz a nagy csu
dálatos erőhöz, mely a német 
nemzetet bent és künt szilárd
dá, legyőzhetetlenné tette. A 
szövetség-tanács kimondotta. 
hogy .polgári becsületjogait 
veszti el az a lelketlen kal
már, a ki túllépi a maximális 
árakat. A becsület eddig min
den valamirevaló nemzetnek 
és a nemzetben minden egyes 
polgárnak legdrágább, legfél
tettebb kincse volt.

A nemzet becsületéért küz
denek együtt magyar, osztrák, 
német vitézek, A több milliós 
hadseregben minden egyes ka
tonának egyéni becsülete sze
rezte ‘meg a mi győzelmün
ket és fejtette ki a történelem
ben páratlan ellenállást, ame
lyen három, , négy világhata
lomnak vad erőfeszítései tör
nek meg. Ott tehát, a csata
tereken a becsületvesztést dísz
telen halálnak 'tekintik a . mi 
dicső táboraink. A táborokban 
minden egyes katonánk. In
kább tehát a becsület, mint 
becsület nélkül való — dísz
telen élet.

Lehetséges-é, hogy másrfet- ; 
fogásban, cselekvésekben, küz
delmekben élhessen e nép 
otthon való küzdelmei közt ? 
Hiszen ez a küzdelem hozzá
tartozó eleme,a dicső győze
lemnek. tehetséges-e, hogy a 
német nép meg ne értse a

nagy szót, melyet a német be
csületnek, a német élniakarás- 
nak nevében, az egész világ
nak .hallatára’a német nemzet 
kimondott.

És megértjük-e mi ? Az a 
nagy szó nekünk is beszél ! 
A mi lelkünket, a mi nemzeti 
becsületérzésünket is megrázza, 
ébredésre hívja.

Lehetséges-e, hogy akkor,

mikor ' a . magyar becsületet,
lelkiismeretességet - ----1 egész
világ kiemeli es a . .gy német 
nemzet leikéhez és gigászi 
tetteihez méltónak ítéli ott a 
harctéren : akkor itthon •. 
az embertelen testvér-foszto
gató és becstelen kalmárság 
bélyegét süssék reánk. Reánk, 
akiket csendőrökkel sem lehet 
becsületességre tanítani.

AvíiÚfffoÚfro V3Mrn
Az orosz békevágy.

Leküzdhetetlen békevágy vesz 
erőt az orosz társadalmon. A 
folytonos kudarcok lelankasz- 
tották a háborús energiát és a 
szabadon megnyilatkozó poli
tikai közvélemény is már végét 
szeretné látni a rettenetes mó- 
szárlásnak._A_liberális képvise
lő k -^  miniszterelnököt, arra 
akarják szorítani, hívja egybe a 
dumát, de Goremikin inkább a 
szélsőkig menő harcot folytatja 
a liberálisokkal, semminthogy 
ennek a kérésnek eleget te
gyen.

A birodalmi főváros védő 
csapatainak parancsnoka hir 
szerint Kuropatkin tábornok, a 
japánok ellen folytatott háború 
első fővezére lesz. A kormány- 
válságról szóló hírek is tartják 
magukat.

Bulgária
fegyveres-  semlegessége arra 
készteti az ententeot, hogy ígé
retekkel, fenyegetésekkel egy
aránt a legvégsőt kísérelje meg. 
Újra szó van arról, hogy a 
franciák csapatokat akarnak 
partraszállitani Szalonikiben. Bul
gáriában hallatlan az elkesere
dés azért, hogy a négyes en- 
tente a görög kikötő városban 
kétes és félremagyarázható cél
zattal szállít csapatokat partra 
és a bolgár közvélemény úgy 
találja,Jhogy Franciaország ezzel 
hűtlenné válik a nagy forrada
lom, szabadság, egyenlőség és 
testvériség jelszavához.
- A szófiai angol követ viszont 
uj ajánlatokat és javaslatokat 
tett Bulgáriának és a miniszter- 
tanács foglalkozik is ezekkel az 
ajánlatokkal, amelyek területet 
ígérnek Bulgáriának arra az 
esetre, ha semleges marad.

A balkáni eseményekről szól
va, megemlítjük azí̂  is, hogy 
hir szerint abban az esetben, ha 
a balfcám helyzet komplikálód- 
nék, akkor Olaszország Duraz- 
zóban szállít partra csapatokat.

Nyugaton.
Rettenetes veszteségeket szen

vedtek a nyugati hatalmak má 
ris abban a nagy offenzivában, 
amely még nem ért véget. A 
harc még folyik, iszonyú kegyet
lenséggel, különösen Flandriá
ban, ahol házról-házra, pincéről- 
pincére, szobáról-szobára, pad: 
jásról-padlásra megy a kóziharc, 
az embernek az ember ellen való

Valószínű, hogy Anglia most 
nagyobb számú csapatokat szál 
lit Flandriába, mert m  londoni 
postagőzösforgaiom megakadt. 
Az angol közvéleményt változat
lanul foglalkoztatja az általános 
védkötelezettsóg eszméje, me
lyet most már a kormány is 
pártol.

Orosz harctér. 
. A Kormin patak mentén a 
szövetségesek újra tért hódítot
tak. Az oroszok ellentámadásait 
visszavertük. Az ellenségnek egy 
ilyen előretörése alkalmával 5 
osztrák és magyar lovasszázad 
2 tisztet és 400 főnyi legénysé
get elfogott és egy gépfegyvert 
zsákmányolt. Ezen a területen 
a két legutóbbi harcnapon 10 
és 2400 főnyi legénységet el
fogtunk. ____

A német csapatok 
zsákmánya.

A némét csapatok szeptem
ber havában a keleti hadszínté
ren 421 tisztet, 95.464 főnyi le
génységet fogtak el, 37 ágyút, 
298 gépfegyvert és egy repülő
gépet zsákmányoltak.

v Olasz harctér.
Az olaszok tegnap reggel a 

Mrzli Vrh-het és e hegy dél
nyugati lejtőjét nagy haderővel 
háromszor támadták meg siker
telenül. Ez alkalommal igen su- 
lyos veszteségeket szenvedtek.

Egyes szám ara 4  fillér.

Antiszemitizmus ?
. Sz. Z., a Pesti Hírlap Száz 

Zoltánja cikket irt a göndörhaju 
zsidóleányokról, akikre a huszár
gyerekek kacsingatnak, aztán 
egy merész oldalkanyaritással le
vonja a következtetést: Magyar- 
országon nem lehet antiszemi
tizmus, mert a puszta és a Dob
utca rokonszenve napnál fénye
sebben ragyog s ez a rokon- 

• szenv elhessegeti az ijesztő ki- 
sórtetet, amelytől Sz. Z. ur fél.

Mert Sz. Z. ur nagyon fél, 
ludbőrözik a háta, mikor a há
ború utánra gondol, hogy ak
kor antiszemita húrokat fognak 
majd Magyarországon pengetni, 
boszuállás következik aztán pog
rom stb. Valószínűleg igy be
szélték mindezt Sz. Z. urnák a 
pesti kávéházakban.

A mi álláspontunk a követ
kező :

Minden embernek, aki hive a 
saját vallásának, aki az Istenben 
hivós eszméjét fontosnak tartja, 
aki m3g van győződve róla, 
hogy az állam és igy Magyar- 
ofszág Istent hjyő, t félő em
berek nélkül tönkremegy — kéz- 
zel-lábbal kell tiltakozni az ellen, 
hogy Magyarországon bárkit is 
bántsanak vallása miatt. Legyen 
az akárki, higyjen az bármit, 
ennyit mindenkinek meg kell 
engedni, ennyit mindenki kö
vetelhet magának, hogy az ő 
vallását szabadon gyakorolhassa, 
hogy Istenét-senkitől sem há
borgatva, imádhassa. Civilizált 
államban ezt mindenki számára 
biztosítani kell és mindenkinek, 
világinak, papnak kell annyira 
liberálisnak lenni, hogy ezt a 
természetes jogot mindenki szá
mára megvédje és kikövetelje.

Tisztában kell lennünk azzal 
is, hogy a magunk számára csak 
abban az esetben követelhetünk 
jogokat s jogaink tiszteletben 
tartását, amenyiben mi képesek 
vagyunk mások jogait és 
kük belső világát tiszteletben 
tartani.

Tudjuk jól, hogy ennek a fel
fogásnak a tökéletességéig nagy 
ut van még. Mert csodálatos 
megtóvelyedése az emberi lé
leknek, hogy akkor, amikor 
mindenki büszke a maga sza- 
badságszeretetére, mikor a gon
dolat jogát mindenki az ajkán 
hordja, amikor korlátlanul sza
bad az ízlés a művészetben, az 
az irodalomban, ugyanakkor a 
legszabadabb irányok hívei a 
vallásos lelkiismeretre béklyót 
akarnak verni.

Ez ellen nekünk-tiltakoznunk 
kell s meg kell védeni a mások 
jogát minden illetéktelen táma
dás ellen s terjeszteni és erősí
teni kell az eszmét fönn és lenn, 
hogy az emberek az illetéktelen
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_____^ ________ mentek legye
nek és maradjanak.

Amint Pázmány Péter ezelőtt 
300 esztendővel kiállott a fórum 
elé és védelmezte a protestán
sok vallásszabadságát, mert tud
ta, hogy ezzel hazájának tesz 
szolgálatot, úgy kell nekünk 
kicsinyeknek a mai időkben a 
nagyok nyomdokaiba lépnünk.

Ha van elégedetlenség, ha 
vannak jogos követelések a köz
élet tisztasága érdekében, ha 
meg kell akadályozni egyes visz- 
szaéléseket, amelyek a nemze
tek nyomorúságába viszik, ezt 
a törvényhozástól várjuk. Alkos- 
són a kép viselőház törvényeket 
az uzsora, a kereskedelmi visz- 
szaélések ellen, követeljük majd 
a megválasztandó képviselőktől, 
hogy ebben valamenyien egyet- 
értsenek, azonban ennek a val
lási meggyőződésekhez semmi 
közük s én hiszem, hogy ebben 
minden tisztességes gondolko- 
zásu ember — keresztény és 
nem keresztény — egyet fog 
érteni s mindennek a vallási 
antiszemitizmushoz semmi köze.

Bilkei Eerenc.

f e l h í v á s
A KATH. HÍVEKHEZ!
Október hó második vasár

napján — október 10-én -—? 
egyházmegyénk templomaiban

Szentségimádás tesz.
hogy az édes Üdvözítő előtt 
kiöntsük a nehéz idők meg
próbáltatásaitól elborult lel
kűn! gondját, — hogy hálát 
mondjunk az eddigi csodála
tos segítségért s leesdjük ma
gyar hazánkra, “felséges kirá
lyunkra s küzdő hőseinkre a 
mindenható Isten áldását.

Városunkban a szentségimá
dás rendezését a Megyéspüs
pök ur Öméltósága az Oltár
egyletre, mint kiválóan szen- 
ségi társulatra kegyeskedett 
bízni.

Ezen megbízás értelmében 
az Oltáregylet igazgatósága, 
tisztelettel kéri Székesfehérvár 
kath. híveit, hogy

október hó 10-én a 
Szeminárium templomában

tartandó egész napi szentség- 
imádásban résztvenni szíves
kedjenek.,

A Szentségimádással kapcsola
tos áj tatosságok sorrendje a kö
vetkező :

Délelőtt:
Tarakor: Szentségkitétel, sz. mise.
8 * A Ferenc József nőne-

velő-intézet szt. miséje..

9 „ Az Oltáregyesület ünne-
pies szt. miséje, utána 
sientbeszéd.

11 „ A Felsőleányiskola nö
vendékeinek szetség- 
imádása.

^12 n Áz ipariskola növendé
keinek szentségimádása.

12 * .A plébániák híveinek
szentségimádása.

Délután.
\2 órakor: A Ferenc Józszef nőne

velő.. intézet szentség- 
. imádása. ,

43 „ A Főreál és Felsőkeresk.
iskolai ifjúság szentség
imádása.

3 * A főgimnáziumi ifjúság
szentségimádása.

4 w A sebesült és beteg ka
tonák szentségimádása. 

]6 „ Szentbeszéd, litánia Jé
zus szt. nevéről, szent
ségbetétei.

Vegyük ki részünket mind
annyian ezen ünnepélyes hit
vallásból, mely egyúttal imád
kozó hazaszeretetünknek is bi
zonysága lesz. Érezzék meg 
hőseink ott a fronton az egy- 
akarattal itthon imádkozó nem
zetnek szívdobogását! Imád- 
kozzuk le számukra a kitartás 
és bizalom lelkét s erősödjünk 
meg magunk is az Isten ke
gyelmében, amely egyedül ké
pes föntartani bennünket a 
még reánk váró súlyos meg
próbáltatásokban.

Székesfehérvár, 1915. szep
tember hó 30-án.

a z  Oltáregylet 
igazgatósága.

Békében és háborúban.
• . . .  r  ~ ~  ~ | - a m e i y

Az alábbi kifnútaíás szomo
rú bizonyítéka annak, hogy a 
telhetetlen áremelés, amelynek 
első és legfőbb oka a tisztes
ségtelen közvetítő kereskede
lem, mit eredményezett a há
ború alatt. Ez a statisztika 
annyira beszédes, hogy feles
leges, volna bővebb magyará
zattal kisérni.

Húsárak >

Sertés élősúlyban
b é k é b e n

1*16
. h á b o r ú

4-40
„ karaj ■ ,1-66 5’20
w comb 1 *66 5’8Ó
„ zsir . 2 — 7-20
„ háj 1*80 7-2o

Zsirszalonna 1*70 6-60
Száraz kalbász 1 ‘20 6*—
Füstölt szalonna 1‘80 6-80
Kocsonya hús !•— 3*60

Háborusjegyzetek
Egy tojáskereskedővel diskurál- 

tam és megmertem kockáztatni 
azt a rebellis kijelentést, hogy 
több mint száz percentes nyere
ség az elsőrendű szükségletében 
egy kicsit mégis csak abnormá
lis. A válasz rendkívül jellemző 
volt. A kereskedő nekiállott, ki
akarta számítani előttem, hogy 
mennyi a tojás tápláló ereje és 
azután összehasonlítást tenni a 
hússal.

— Kérem — hallom a minden 
büntetésre érdemes cinikus választ 
— ha a hús ára annyira felment, 
miért ne adjuk mi húsz fillérért a 
tojást? Miért ne kéressünk mi, 
hisz ez a nyereség a mostani ala
kulat természetes következménye.

A napokban utaznom kellett. 
Az egyik közeli állomáson sokáig 
állt a vonat. Az- ivóból duhajko
dás hangja harsant ki. A kalauz 

■rbeállit hozzám és nagyon barátsá
gosan érdeklődik:

— Nem akar a nagyságos ur 
pezsgőt ?

— Nem én !
— Pedig kár, csak le kell szállni 

a kocsiról. A vendéglőben boldog
boldogtalant megtraktáljuk. Egy 
disznókereskedő fizet. Két nap 
előtt százezer forintot keresett, hát 
most azt akarja, hogy mindenki 
boldog legyen, aki vele találko
zik. ' ____  . -•. —  •

Mi szegény fogyasztók pedig 
nem ehetünk húst, mert megfi
zethetetlen az ára. mert a disznó- 
kereskedő urnák egy nap száze
zer koronát kell keresni rajtuk. 
Szinte ökölbe szorul az ember 
keze.

íme a háború-egy csodabogara, 
aely Aradon született meg;. Mint 

sok városban, úgy Aradon is már 
most gondoskodnak arról, hogy 
a lakosságot télire olcsó élelmi
cikkel ellássák. Arad város húsz 
millió tojásra kötött üzletet. A to
jások egy része a napokban érke
zett Aradra. A hatóság sietett an
nak árát maximálni és nagy hűhó
val hirdették a lapokban, hogy a 
városi élelmiszer üzletben lehqt 
tojást kapni. A közönség szinte 
ostromolta a hatósági üzletet, de 
nagy volt az elképedésük, mikor 
hallották, hogy a város húsz fillér
re max málta a. tojás árát, és 
csak annyiért adják el azt. Ekkor 
a piaci árusok az egyszer a vásárló 
közönség pártjára állottak és kon
kurálva a várossal, tizenhat fillér
jével adták a tojás darabját. Per
sze a városi tojást nem vásárolta 
a közönség, mire a hatóság sie
tett a tojás árát tizennégy fillérre 
leszállítani. A kofák valószínűleg 
ismét konkurálnak . . .  s igy 
majd csak lesz olcsó tojás Aradon. 
Székesfehérvárott semilyen sincs.

Zalamegyei újság írja a követ
kezőket:

A fehérvári asszonyok Nagyka
nizsán. Szerdán délelőtt Füredi 
János rendőrtisztviselő fölháboritó 
visszaélésre jött rá. Egész sereg 
székesfehérvári asszony jött Nagy. 
kámzsára direkt azért, hjógy itt a 
zsírt,'* báját összevásárolják. Ezek
ből a portékákból Nagykanizsán , 
sincs most sok s a hentese^ azzal 
utasítják el a közönséget, hogy se 
zsir., se háj nincs. Annál fölhábo- 
ritóbb, hogy a fehérvári asszonyok 
mégis tudtak zsírt, illetve zsírnak 
való hájat és szalonnát szerezni s 
a ritka zsákmánnyal épen útban 
Voltak a vasút felé, mikor Füredi 
rendőrtisztnek föltűnt’ a nagy ter
heket cipelő sok idegen asszony. 
Megvizsgálta kosaraikat s minde- 
niknél tekintélyes mennyiségű zsi
radékot talált. Az asszonyok meg
nevezték a hentest is, aki eddig a 
nagykanizsai közönség zsebéből 
élt s most mégis idegenbe adja 
portékáját. A rendőrség a fehér
vári asszonyoktól a zsirnemüt el
kobozta s a megállapított áron a 
kanizsai közönség rendelkezésére 
bocsátotta, a hentest pedig, aki 
jól tudta, hogy idegenbe megy a 
portékája — szigorúan figyel- 
meztetté" tettének következmé
nyeire.

*
Debrecenben ép oly szemér

metlen módon folyt az élelmisze
rek mesterséges megdrágítása, 
amint ennek a hiénáktól ellepett 
országnak egyéb részein. Mivel 

■eperrc5ak~az ~ élelmiszer- drágítok 
ellen feledtek el eddig tör
vényt hozni, — a debreceni ren
dőrség táviratilag kért engedelmes 
hogy az" árdrágítókat letartóztat
hassa és felebbezés nélkül nyom
ban lecsukathassa. Igen valószínű, 
hogy a belügyminiszter az enge
délyt azóta meg is adta s a deb
receni dutyik szinültig megteltek 

dac hiénáival. Szerintünk a 
börtön, a kipellengérezés, a-rneg*- 
becstelenités az egyetlen módja 
az élelmiszerekkel űzött visszaélé
sek meggátlásának. A városi em
ber, ha a hús, tojás, tej ára emel
kedik, a hentest, mészárost, kofát 
szidja, mert benne látja a kizsák- 
mányolóját. Azonban nem mindig 
a hentes, mészáros idézi elő a 
nagy tűrhetetlen drágaságot, ha
nem a közvetítő. Sőt az utóbbi 
idők tapasztalata szerint, legtöbb
ször s legfőképpen a közvetítő.

Sürgős kormányintézkedésekkel,, 
kivételes törvényekkel kell egyes 
termelők kapzsiságát s a közvetitő- 
kereskedelem megszámlálhatatlan 
visszaélését - letiporni. A háború 
elvégre nem azért indult meg, 
hogy egyes társadalmi osztályok 
kifosszák, kiuzsorázzák a többit. 
Hol van az megírva, hogy ^min
den lelketlen embernek szél
hámosnak milliomossá kell válnia 
a. háború alatt ?

jSÓVEGJARTÓ vászonáriiháza. Barátok épülete.
fehér és színes barchetok karton, schiffon és damastbói. Kü
lönféle vásznak, törölközők, abrosz, lepedők és zsebkendők
ből. Agy- és asztalterítők, szőnyeg-és matracszövetekből.

OLCSÓ
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\BODAJKRA!.
“ Körülbelül tiz év óta kegye

lettel látogattuk meg azt a he
lyet, amely 900 esztendő óta 
kedves bucsujáró helye volt 
Székesfehérvár és környéké 
katholikus lakóinak. Szent Ist
ván király nem egyszer járta 
meg ezt az utat az ő székvá
rosából s az ő szent nyomaiba 
lépünk, mikor utána me
gyünk.

A" háború borzalmai tátongó 
sebeket vágtak a szivünkbe. 
Patakzik még mindig a piros 
magyar vér, a mi édes test
véreink vére. Sírnak az árvák, 
kezeiket tördelik az özvegyek.

Ki ne jajdulna fel ilyenkor 
segítségért, ki ne keresne 
ilyenkor enyhülést az édes
anyánál.

Jöjjetek a jóságos Jézus édes
anyjához, jöjjetek a boldogsá- 
gos Szűz kegyeletes templo
mába, ahol Ö annyi könnyet 
törölt már lé, ahol annyi- vi
gasztalást nyújtott már á csa
pásoktól sajgó szivü gyerme
keinek.

Székesfehérvár hivő katholi- 
kusai! a magyarok Nagyasszo
nyának szent ünnepén, októ
ber második vasárnapján jöjje
tek, velünk Bodajkra.

Külön vonaton indulunk.
Gyülekezés a székesegyház

ban reggel 8 órakor, indulás a 
vasútról 9 órakor.

Bodajkon szentbeszédet és 
énekes nagymisét hallgatunk, 
délután szentbeszéd és litánia 
lesz.

TészvételPjégyek 1 koro-
náért kaphatók a belvárosi és 

- felsővárosi Keresztény fogyasz
tási szövetkezetekben, yalamint 
a belvárosi és felsővárosi tem
plom sekrestyéjében.
Bilkei Ferenc Kisteleki István
felsővárosi plébános, belvárosi-esp. plébános,

h í r e k : .
J V a p l ó .

Gyufaskatulya akadt minap a 
kezembe. Olyan mint a többi. 
Csupán vignettájának a rajza volt 
egészen uj és S zok atlan u l ízlé
ses.

^ Érdeklődéssel néztem ezt a kis 
gyufaskatulyát. Három idegen 
nyelvű felírást láttam * a tetején, 
így franciát: Union et progrés 
(egység és haladás) egy törököt 
annhez nem értek és egy angolt: 
Made in Hungary,; készült, Ma
gyarországon.

Milyen különös, gondoltam ma- 
gamban, hogy a most—dúló vi
lágháború alatt, mikor angol és 
jjy^ia ádáz ellenfelünkké szege
rdőit, mikór a Gott strafe- Eng- 
“t kapós jelszóvá vált, — itt 
fjagyarországon eszébe jut vala- 
mnek angol és francia felirásu 
jjyuiaskaiulyákat gyártani sag y u - 
j jj ta t  ezekben hozni forgalomba. 
ruszen magyarok vagyunk, vagy

mi, gondoltam, akik legjobban 
értékeljük és értjük meg német 
szövetségesünket,'—" miért Írjuk 
a gyártás helyét angolul oda s 
hozzá még külön egy francia jel
szó^ miért alkalmazzuk pont azt 
a két nyéfvet, melyet szövetsége
sünknek érthető okokból most 
nem a legszebben esengenek. És 
igy~ nekünk se ! Az irodalom az 
m ás! — Az nemzetközi. De a 
gyufaskatulya — nem irodalom. 
Az idegen nyejvü felírás tehát 
csak hivalkodás lehet és pedig 
elég rosszkor alkalmazóit hivalko
dás.

Hirtelen világos lett azonban 
előttem minden. Azt a gyufaska
tulyát és a belevaló gyufát nem a 
mi használatunkra gyártották, ha
nem Törökország számára. Az ifjú 
törökök szaloniki klubjának, fran
cia jelszava az unión' et progrés
— azoké az ifjú törököké, akika 
mai független Törökországot meg
teremtették és a haladás jelszavá
val európai állammá tették. Az ő 
klubjukat, az ő eszméiket van 
hivatva ez a kis gyufaskatulya ter- 
jeszteni, reklamirózni, esetleg 
klubjuk számára csekély jövedel
met is biztosítani, — akárcsak ná
lunk az Emke-, vagy Emkegyujtó.
— Ezért az eredeti francia nyelvű 
jelszó, — ezért a Made in Hun
gary.

És hogy ezt a gyufaskatulyát 
nálunk gyártják már és nem többé 
Franciaországban, vagy Angliában,
— ez a magyar ipar diadala.

És ez egyszersmind a háború 
s az e- közben- kifejlődött igaz 
fegyverbarátság első kézzelfogható 
gyümölcse is.

Istenem, milyen szép álmot, 
milyen gyönyörű perspektívát va
lósíthat meg ez a kis gyufaska- 
tula, — mint kezdete egy folytat
ható s céltudatosan kidolgozandó 
törekvésnek.

Ha mi magyarok élelmesek tud
nánk lenni .s katonáink vitézsége 
révérr-keíet felö t isTdérrkrsugárzó
bizalmas barátságot, szeretet ipar
pártolásra tudnánk felváltani! Ha 

1 az angol és francia gyárak pro
duktumait — mint ez a kis gyu
faskatulya tanúsítja — nemcsak a 
háború alatt tudnánk szállítani, de 
a bizonyosan elkövetkező béké
ben is, kiszorítva igy önmagától 
kínálkozó módon és soha vissza 
nem térhető előnyös helyzet mel
lett a francia és angol ipart.

. Milyen hatalmas' lépés lenne ez 
Magyarország pénzügyi független
sége és tőkegazdasága felé.

És mi kellene ehhez? Egy kis 
magyar élelmesség és a némethez 
hasonló szigorú kereskedői becsü
letesség.

— Dr. Prohászka Ottokár ha- 
diárvaházra. Kovács Fercncnó 
100 K. László Pálnó 50 koronát 
küldött a Fejórmegyei Naplóhoz 
á dr. Prohászka Ottokár hadi- 
árvaházra.

— Kinevezések a vármegyé
nél. Péntek Ferenc nyugalma
zott irodatiszt helyére ííoszkó 
Horváth István irodasegédtiszt 
neveztetett ki. Az árvaszóknél 
Kovács János nyugalmazott 
irodatiszt helyébe Zalka József 
került. Az ekként megüresedett 
irodasegédtiszti állásokra Mé
szöly Erzsébet és Mechler Jenő 
neveztettek ki.

— Esküvő. Pallós József lY. 
honvódgyalogezredbeli tartalé
kos hadnagy okt. 2An d. u. 2 óra
kor tartotta esküvőjét Kuglics 
Katalin posta Ós táviró hiyatal- 
noknővel.

—"Katonai kitüntetések. Wie
ner János 69. gyalogezredbeli 
tartalékos főhadnagy, beosztva 
a 300; honvódgyalogézredbe, 
Teuber Hugó 69. gyalogezred- 
redbeli hadnagy, dr. Prohászka 
Vladimír 35. gyalogezredbeli 
tartalékos segédorvos a koro
nás arany érdemkeresztet kap
ták.

— Október 6-ika megünneplése.
A nagy nemzeti gyásznapot Szé
kesfehérvár szokásos kegyelettel 
fogja megülni. Dr. Saára Gyula 
polgármester a következő meghívót 
bocsájtóttá k i:

A nagy nemzeti gyásznapun
kat. 1849. évi október-6 -ikAt év- 
ről-évre mély részvéttel ünnepli, 
az utódok hálás kegyelete.

A nemzeti érzület október 6 át 
avatta föl gyászünnepünk„ nap- 

. jául s ezért e napon a helybeli 
székesegyházban reggel 9 órakor 
ünnepélyes gyászistentisztelet lesz, 
a melyre a város területén szé
kelő testületeknek s a testvér- 
törvényhatóságnak tisztikarát, a 
város területén működő taninté
zetek tanári, illetve tanító testü
letét a vezetésük alatt álló ta
nuló ifjúsággal, a városi tör
vényhatósági bizottság tagjait, a 
város tiszrviseiő karát és az 
1848|49*es honvédeket hazafias 
üdvözlettel meghívom.

A törvényhatósági bizottság 
tagjainak és a. város tisztviselő 
karának gyülekező helye reggel 
fél 9 órakor a városház tanács
termében lesz.
— A vértes vitéz szobra. Dór- 

hit
oktató 10 koronát küldött a Fejér-
megyei Naplóhoz, hogy szöget 
verjünk a szoborba. A héten érke
zett megbízásoknak ma, vasárnap 
délelőtt fogunk eleget lenni, és a 
küldött összegek átszolgáltatásával 
szegeket verünk a szoborba.

— A harmadik magyar hadiköl- 
csön kibocsátása. A harmadik 
hadiköksön kibocsátása ügyében 
ma délelőtt értekezlet volt a pén
zügyminisztériumban. Az értekezletre, 
amelyen Teleszky János pénzügy - 
miniszter elnökölt, meghívták azo
kat a pénzintézeteket, amelyek a 
harmadik hadikölcsön kibócsátásá- 
nál mint főaláirásu helyek részt- 
vesznek. Az értekezleten bemutat
ták a harmadik kölcsön tervezetét 
és megbeszélték a szükséges intéz
kedéseket. Az a hir, mintha a har
madik kölcsön aláírása október 
10-én kezdődnék, nem felel meg a 
valóságnak. A kibocsátás időpontja 
ugyan még nincs megállapítva, de 
semmiképpen sem október 10-ike 
lesz.

— (Makk FerenCnó," akinek férje 
a harctéren hősi halált halt, jelent
kezzék dr. Kisteleki Károlyvárosi 
főügyésznél a sególyügyót elinté
zik.

— Katonatemetés. Bukarica Pé
ter, trainkocsis, zadari lakos a 
harctéren szerzett -betegsége követ
keztében elhunyt. Temetése októ
ber hó 3-án d. u. 2 órakor lesz a 
Csapatkórház halottasházából.

Lapelárusitókat állandó he
lyekre lapkihordásrá azonnal 
■felvesz jó fizetés mellett a 'ki- 
adóhivatal.

— Az uj sorozás és a szőlő
gazdaságok. A Magyar Szőlősgaz
dák Egyesülete két Ízben fölter
jesztést intézett a honvédelmi mi
niszterhez, melyekben kérte, hogy 
főleg a 43—50 évükben * levő és 
katonasorba jutott vincellérek, szőlő
kezelők, szőlőmunkások, pincemes
terek és kádármunkásokat a szüre
tig a katonai szolgálat alól Iehető- 
jeg felmentsék, nehogy az amúgy 
is súlyos viszonyokkal küzdő 
szőlőgazdaság még inkább megká
rosodjék. A -kérvényekre Hazai 
Samu báró honyédeimi miniszter 
leiratban válaszolt az egyesület 
elnökségének, melyben közli, hogy 
a szőlőgazdaságokban nélkülözhe
tetlen szakmunkások, vincellérek és 
pincemesterek esetről-esetre a szűk-. 
séges időre a m. kir. földmivelési 
miniszter javaslatéra fölmentetnek.

Édes Hanny
Jöjj vissza, megbocsájtok, 

epedve várlak

Oszkár.

Pardon, tévedtem! . . .

Szombaton és vasárnap

A TITKOS JEL
Szenzációs detektivdráma 3 fel.
Kiegészítő műsor: Seringham 
(szin. term.) A  vak leányk, 
(dráma.) A nevető harmadik 
(vigj.) Móric mint Napóleon, 
(hűm.) Prince a főszerepben.

Hétfőn ós kedden
A „Nordisk* films Cg? legújabb 

alkotása

A frakkos Rómeó.
Vígjáték 2 felvonásban. 
Főszereplő STRIBOLT.

Dráma 3 felvonásban.
Polidor mint dragonyos (hűm.) 
Szánkázás Norvégiában (látv,)~
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. A népszövetségi cso
portvezetők figyelmébe. A
szeptemberi füzetek megjöttek.. 
Kiosztásuk vasárnap, okt. 3-án 
d, e. fél 11 órakor. Az igaz
gatóság kéri a csoportvezető
ket, szíveskedjenek átvenni és 
kézbesíteni, a még künnlevő 
tagdijakat pedig beszedni.

— Kutbafult gyermek. Tragikus 
módon érte a halál Gévai Nándor 
dunaadonyi serdülő legényt. A sző
lőhegyen dolgozott, s a présházelőtti 
kutból vizet akart meríteni. A viz- 
merőedény kicsúszott a kezéből, 
utána akart kapni, s elvesztve az 
egyensúlyt, a kútba zuhant. A 
közelben senkisem volt, hogy se
gítségére mehetett volna. Mire rá
akadtak, már meghalt. A sze
rencsétlenül járt legény két a kö
zönség nagy részvéte mellett te
mették el.

— Uj műkéz. Cohn Miksa dr., a 
berlini Moabit-kórház vezető orvosa, 
egy ui vustudoiiíányTlapban érdekes 
részleteket közöl egy műkézről, az 
úgynevezett Carneskézről, amely 
önműködően mozog s a legutóbbi 
nemzetközi sébészkongresszuson
nagy teitunősfTfolfeltrEzf a műké- 
zet egr*amerikai mechanikus találta 
föl, aki 1902-ben balkarját egészen 
a. könyökig elvesztette s miután a 
legkülönfélébb modeleket kipróbálta, 
maga fogott hozzá a föltaláláshoz. 
Sikerült is olyan mükezet össze
állítania, amelynél a hajtást és 
nyújtást egy közös in hajtja végre, 
amely két vállkampóra van akaszt
va és fogaskerékben végződik; á 
fogaskerék a műkéz Ízületében van 
elhelyezve. Az erőkifejtés valóban 
bámulatos. A műkéz képes a mes
terségesen meghajlított újakkal 
huszonöt kilogrammos súlyt a föld
ről fölemelni. A föltaláló azzal állí
totta ki találmányáról a legjobb 
bizonyítványt, hogy társaságot 
alapított, amely legnagyobrészt fél
karú és teljesen kar nélkül levő. 
emberekből áll s akik _ maguk 
gyártják ezeket a műkezeket.

— Az ejtörött kulcs. Az Uránia 
ma vasárnap egy szenzácis detek
tív slágert hoz műsorára, amely 
v égesvégig a legbizalmasabb . trük
kök és meglepő fordulatokból áll, 
a kép a közönség érdeklődését 
nemcsak tárgya de gyönyörű fo
tográfia által is, amelyhez még 
mesés természeti felvételek is csat
lakoznak mindvégig lekötik. Külön
ben elég azt megemlíteni, hogy a 
főszerepet Hedda Vemon a legbá- 
josabb kis mozi művésznő játsza. 
E  kitűnő 3 felvonásos slágerhez 

_  egy legújabb harctéri aktualitás, az 
Exotikus herceg 2 felv. vígjáték és 
„Színész" humoros kép csatlako
zik. Az előadások folytatólagosak 
kezdete 3, 6, 8 és 9 órakor.

— Ujiiás a női reform-fűzők te
rén; gyári lerakatot sikerült szerez
nem oly higiénikus „Rádium" re
form-fűzőkből, melyek a gyomrot 
teljesen szabadon hagyják, csak a_ 
hasat és csípőt fűzik, kényelmes já
rást és szabad mozgást biztosíta
nak, Ülésnél nem hátrányosak. — 
Vételnél feltétlen- csak „Rádium" 
fűzőt tessék kérni! Egyedüli eláru- 
sitás egész megyére Vermes Frigyes
nél. Blous-ujdonságok állandó rak* 
táron.FIUMEI kávébehozatal

SZÉKESFEHÉRVÁR
(BARÁTOK JÉPÜLETE.)

Pörkölt kávékeverékei utol
érhetetlenek ! Saját villamos 
kávénagypörkőlde! Telefon 250.

— Bojtorjánhajszesz korpásodés, 
hajhullás ellen»kitűnőén bevált szer: 
üvegje 1 kor. 20 fillér. Kapható 
Szlits Róbert Magyar Korona 
gyógyszertárban Kossuth u. sarkán.

Legszebb, fajgyümölcsök li
kőrök cognac, felvágottak nagy 
választékban. Pénteken balatoni 
süllő ésllunai ponty. Gebauér 
Testvérek bodegájában. Tele
fon 340.

S Z Í N H Á Z ,
A frakkos Rómeó. A mozilátogató 

közönség már tudja, hogy kedvence, 
az amerikai Duci bácsi hónapokkal 
ezelőtt meghalt. A világhírű Nordisk 
filmgyárnak sikerült hosszas fára
dozás után Duci bácsi örökösét a 
dán Stribolt személyében megta
lálni. Ez a szinész époly kedves, 
mint elődje, az igazi Duci bácsi 

--volt. Az első idei szerepében holnap 
mutatkozik be az Apollóban, ahol 
a frakkos Rómeó címszerepét fogja 
játszani. Hisszük, hogy a közönség 
őt is szeretetébe fogadja. Az Apolló 
e két felvonásos vígjáték mellett „A 
szent kötelékék" c. 3 felvonásos 
társadalmi drámát is bemutatja. Az 
előadások fél 7 és 9 órakor kez
dődnek.

Szerkesztői üzenet. u
Hű olvasó. Helyben. A féjérme- 

gyei Napló többször szóvátette., 
hogy mért nem kötnek a hölgyek 
téli ruhát a katonáknak. Erre ön 
azt írja, hogy az egész városban 
nem kap megfelelő pamutot. Hol
keressen? Forduljon a Hadsegélyző 
Hivatalhoz. Ott adnak felvilágosí
tást.

Háziasszony. Helyben. A háztar
tási fémek beszolgáltatásának he
lyéről még nem történt intézkedés. 
Tessék addig türelemmel várni. 
Mihelyt intézkedés történik, azonnal 
jelezni fogjuk.

A Közgazdasági Bank és 
Takarékpénztár értesíti t. 
üzletfeleit, hogy a2 -ik h a - 
dikölcsön végleges kötvé
nyei az ideiglenes nyugta 
visszaadása ellenében a 
pénztári órák alatt átve
hetők.

Telefon 233. — Telefon 233.

Vasárnap, október hó 3-án
ELTÖRÖTT KULCS.

Izgalmas detektivdráma.
Remek kiegészítő műsor,
4 “előadás 3,- 5, 7 és 9 órakor.

H é t f ő n  és k e d d e n  
PSYLANDER-ESTÉK!

A VÉGRENDELET.
Dráma 3 felvonásban. 

■{“Előadások este 7 és 9 órakor.

Nagyszerű újítás folytán gyer
mekfölvételek a legsikerültebben

készülnek VIRÁG műtermében
Rákóczi utca <5. Szolid egységes 
árak. Telefon 334. _ _ _ _ _

APRÓHIRDETÉSEK.
Bármineművel adásnál és vé

telnél a legcélszerűbb és legol
csóbb az apróhirdetésekben hir
detni. Egyszeri apróhirddtés két 
sorig 40 fillér, vastagabb betűk
kel 80 íillér. Minden további sor 
J.0 fillér. Apróhirdetések min
denkor előre fizetendők és a 
megjelent apróhirdetések után 
igazoló lapokat senkinek sem 
küldünk. Hirdetési helyek bér
leténél nagyobb árengedmények 
vannak. Hirszöveg között ren
des betűkkel a hirdetés soron- 
kint 40 fillér, vastagabb betűk
kel 60 fillér. Olyan hirdetéseket, 
amelyek a közerkölcsöt sértik, 
vagy bármi okból a sajtótör
vénnyel ellenkeznek, nem köz
lünk. Ezen kikötés a nyiltóri 
hirdetésre és nyilatkozatokra is 
vonatkozik. ______ ________

Vidékről apróhirdetéseket a leg
célszerűbb postautalvánnyal föladni. 
A postautalvány szelvényén a szö
veg könnyen elfér. Lehet levélben 
is akkor a hirdetés árát bélyegek
ben küldjük. Eredeti okmányokat 
oly ajánlatokhoz, amelyek jóligés 
hirdetésekre vonatkoznak, ne tes
sék mellékelni, mert ezekért a ki- 
adóhivatal nem vállal felelősséget.

Lapárusiiók utcai eladásra 
felvétetnek. _________________

Elegáns hölgy és leanykalapok
nagy választékban vannak raktáron. 
Átalakítások és gyásykalapok a leg
rövidebb idő alatt készülnek. BOr- 
kovits Berta Megyeháztér 17. emelet 
feljórát balra.

Egy erősebb mlndenesfiu felvéte
tik a Fiumei kávébehozatalba.

Keresek február 1 re 2 nagyobb 
vagy 3 kisebb szobás modern la
kást 2 tagú család részére lehető
leg a belvárosban. Cim megtudható 
Vadász tőzsdéjében, Budai-ut 6..

Szénát,, takarmányt, alomszalmát 
veszek Budai ut 16.

Eladó ház. Gyümölcs-utca 26. 
számú ház szabadkézből azonnal 
eladó. Tudakozódni ugyanott lehet.

Keresek egy jó karban levő, fé
regmentes garnitúrát, esetleg külön 
divánt. Cim a kiadóhivatalban.

Kiadó két utcai szobáslakás elő
szoba, vízvezeték konyhában és a 
hozzátartozókkal november 1 sőre 
Tobak-utca 17. szám. tudakozódni 
lehet Haltér 19. szám. Ugyanott 
egyszobás lakás hozzátartozókkal 
és egy szoba azonnal kiadó. Haltér 
19. szám.

Egy jókarban levő igáskocsFés
egy kis kocsi és egy három éves 
csikó eladó. Felsőkirálysor 6. sz.

Egy borjas tehén 2 hetes borii 
_yal együtt eladó, Rác-utca 9. S2/ a

Néhány kocsi trágya PaiötaíF 
20. sz. alól ingyen elvihető.

Egy különbejaratui bmörö^u
szoba, kizárólag intelligens hölgy 
vagy nagyobb leány részére kiadó 
Cim a kiadóhivatalban. .

AGRUS
BDZAPÁC

a VETŐMAG 
csávázásira kapható

111
fűszer és lisztkeres

kedésében.
Ősz- és Rákéczy-u. sarok.

Általános Bank és 
Takarékpénztár r.t.

Székesfehérvár, Nádor-utca.

Betéteket elfogad előnyös ka
matozás mellett.

Váltókat leszámitol.
Értékpapírokat vesz és elad.
Sorsjegyeket csekély foglaló 

befizetése mellett elad s a 
hátralék tetszés szerinti ösz- 
szegben törleszthető.

Kisorsolt sorjegyeket és szel
vényeket bevált.

Külföldi pénznemeket vesz és 
elad.

Tőzsdei megbizásokat ponto
san teljesít.

AMERIKAI HENGER
GÉPEN e lő á ll í to t t  

ELSŐRENDŰ
M  í IL Él*

t , .  KILÓJA 

M t'  6 KO
RONA. 

Kapható; P0LLERMANN
méhészetében, Székesfehérvár 

Pálya-utca 28.

LEGDIYATOSSABB
toliak, virágok és 
mindennemű diszek.

lányka és női filz és 
■ bársony kalapformák.

Nagy választék szörmegarniturákban.
Börcomode és sárcipök. Katonai felszerelés kapható

Kováts Antalnál Székesfehérvár. 
Városháztér. —

Nyomta az Egyházmegyei Könyvnyomda Székesfehérvárott.
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